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Government of the Republic of the Union of Myanmar
Ministry of Agriculture and Irrigation
Notification No.11/2015
The 12" Waxing Day of Nayon, 1377 M.E.

(29 May, 2015)

The Ministry of Agriculture and Irrigation issues
the following rules in the exercise of the power conferred
by subsection (a) of section 29 of the Protection of
Farmer’s Rights and Enhancement of their Benefits Law
and with the approval of the Union Government.

1. These rules shall be called the Rules Amending
the Rules for the Protection of Farmer’s Rights and
Enhancement of their Benefits.

2. Subrule (d) of rule 2 of the Rules for the Protection
of Farmer’s Rights and Enhancement of their Benefits
shall be deleted.



35

3. In rule 6 of the Rules for the Protection of
Farmer’s Rights and Enhancement of their Benefits,

(@  Subrules (b) and (c) shall be substituted as
follows:

“(b)

()

assisting farmers in order to have
the full right to cultivate crops they
desire freely;

coordinating with the government
departments, government
organizations, associations of
farmers, cooperatives and private
entrepreneurs to assist farmers for the
systematic use of qualified seeds,
fertilizers, pesticides, herbicides,
animal food and veterinary drugs
which comply with the standards in
agriculture and livestock breeding;”



(b)
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The expression “discussing with, educating
and assisting” in subrule (h) shall be
substituted by the expression “discussing
with, educating, assisting and protecting”.

Subrule (qg) shall be substituted as follows:

“(q) supervising the relevant departments
In accordance with the existing laws
to carry out aquaculture by Cage
Culture and Pen Culture in the
fisheries water for the development
of rural area and support of local
food;”
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4. In rule 10 of the Rules for the Protection of
Farmer’s Rights and Enhancement of their Benefits,

(@)

(b)

The expression ‘“irrigation dam works
including floodgates, irrigation canals and
storage dams” shall be inserted before the
expression “river pumping works” in
subrule (a).

The expression “irrigation dam works
including floodgates, irrigation canals and
storage dams” shall be inserted before the
expression “river pumping works” in

subrule (b).



38

(c)  After subrule (c), subrules (d), (e) and (f)
shall be inserted as follows:

“(d)

(€)

(f)

collecting data on the areas (where
the objects of getting agricultural
water and construction of farm roads)
is required to be implemented
according to the needs of Region or
State, and submitting it to the Union
Government;

upgrading local water supply service
including check dams, small streams,
ponds, irrigation canals, spring
irrigation works to supply irrigation
water in the relevant Region or State;

providing and assisting farmers in
order to use agricultural tools and
machinery fully for connection of farm
roads under the priority to
productivity.”’
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5. In rule 21 of the Rules for the Protection of
Farmer’s Rights and Enhancement of their Benefits:

(@)  subrule (b) shall be substituted as follows:

“(b)

coordinating (with companies
and organizations) for
granting and paying back the
annual, short term and long
term loans by and to the bank
recognized by the
Government or companies,
associations or organizations
permitted by the Government
in accordance with the rules
and regulations as a special
case to carry out loan business
for the benefits of the farmers
if necessary;”’

(b)  subrules (d) and (e) shall be substituted as

follows:

“(d)

ensuring that the relevant
farmers receive the granted
loans in full in growing season
timely and  within the
specified period to carry out
livestock breeding;
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(e) ensuring that farmers pay back
loans in full at harvest time or
the time of earnings when
agricultural produce is sold
within the specified period;”

6. In rule 22 of the Rules for the Protection of
Farmer’s Rights and Enhancement of their Benefits:

The expression “under the specified type of
loan to effectively provide the required
agricultural capital” shall be added before
the expression “with low interest rate” in
subrule (a).

(@)

(b)

After subrule (a), subrules (b), (c) and (d)
shall be substituted as follows:

“(b)

arranging to grant loans under the
specified type of loan by giving
priority to the cost of agricultural
production according to crops or the
small plot according to the type of
livestock breeding to provide the
required  financial  capital  for
agriculture and livestock breeding as
much as possible;



41

(c) specifying the period when loans
shall be granted to farmers on time
when they need the financial capital
for their business after considering
the relevant growing season and
production season;

(d) specifying the payback period after
considering the harvest period for
crops and production period for
products come from livestock
breeding so that the farmer can pay
back loans conveniently ;”

(c)  Subrule (b) shall be renumbered as subrule

(e).
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7. Rule 23 of the Rules for the Protection of Farmer’s
Rights and Enhancement of their Benefits shall be
substituted as follows:

“23. The relevant Working Body shall ensure
that each farmer takes loans with two
guarantors for their agriculture and livestock
breeding and pays back loans in accordance
with terms and conditions of loans.”

8. Subrule (b) of rule 28 of the Rules for the
Protection of Farmer’s Rights and Enhancement of their
Benefits shall be substituted as follows:

“(b) encourage and assist in the establishment of
wholesale markets according to region and
agricultural products as a priority.”
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9. After rule 34 of the Rules for the Protection of
Farmer’s Rights and Enhancement of their Benefits, rule
35 shall be inserted as follows:

“35. The relevant Ministry shall appoint
educators for agriculture and livestock
breeding depending on the area of
agricultural land and the number of
animals.”

10. The expression “Good Agricultural Practices” in
rule 35 of the Rules for the Protection of Farmer’s Rights
and Enhancement of their Benefits shall be deleted.

11. The expressions “Good Animal Husbandry
Practices” and “Good Aquaculture Practices’ in rule 36
of the Rules for the Protection of Farmer’s Rights and
Enhancement of their Benefits shall be deleted.

12. Rules 35, 36, 37, 38, 39, 40 and 41 of the Rules for
the Protection of Farmer’s Rights and Enhancement of
their Benefits shall be renumbered as rules 36, 37, 38, 39,
40, 41 and 42.

(Sd.) Myint Hlaing
Union Minister
Ministry of Agriculture and Irrigation
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